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Assemblee réunie de la Commission communautaire commune — Compte rendu intégral
Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie — Volledig verslag

PRESIDENCE DE M. POULLET, PRESIDENT
VOORZITTERSCHAP VAN DE HEER POULLET, VOORZITTER

— La séance est ouverte à 13 h 10.
De vergadering wordt geopend om 13 u. 10.

M. Ie Président. — Je déclare ouverte la séance plénière de
l'Assemblée réunie de la Commission communautaire com-
mune du vendredi 7 mai 1993.

Ik verklaar de plenaire vergadering van de Verenigde Ver-
gadering van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommis-
sie van vrijdag 7 mei 1993 geopend.

PROPOSITION D'ORDONNANCE

Prise en considération

VOORSTEL VAN ORDONNANTIE

Inoverwegingneming

M, Ie Président. — L'ordre du jour appelle la prise en
considération de:

Aan de orde is de inoverwegingneming van:

Proposition d'ordonnance (M. Harmel) relative à l'aide à
la jeunesse (n0 B-47/1 — 1992/1993).

Voorstel van ordonnantie (de heer Harmel) inzake jeugd-
bijstand (nr. B-47/1 —1992/1993).

— Pas d'observation? (Non.)
Geen bezwaar? (Neen.)
— Renvoi à la Commission des Affaires sociales.
Verzonden naar de Commissie voor de Sociale Zaken.

M. le Président — La séance plénière de l'Assemblée
réunie de la Commission communautaire commune est close.

Prochaine séance plénière sur convocation du Président.
De plenaire vergadering van de Verenigde Vergadering van

de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie is gesloten.
Volgende plenaire vergadering op bijeenroeping van de

Voorzitter.
— La séance est levée à 13 h 12.

De vergadering is gesloten om 13 u. 12.
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